
SIG SAUER MPX TRIGGERS SINGLE STAGE - SIG MPX SINGLE-STAGE
STRAIGHT TRIGGER 4.5LB

Timney is the market leader for Sig replacement rifle triggers! A drop in, complete
assembly trigger Available as either a curved or straight trigger The trigger is
factory tuned for 4.5 lb. pull weight, with no creep The trigger makes use of your
rifle's original hammer/trigger pins as well as safety Single stage trigger Trigger
allows you to become more accurate with your rifle No gunsmith needed, easy to
install Ready for the range, no adjustments needed No additional parts needed to
install trigger Crisp feel

Attributes

Name: SIG MPX SINGLE-STAGE STRAIGHT TRIGGER 4.5LB
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: 100044651
Mfr. No.: 683
Make: Sig Sauer
Model: MPX
Style: Single-Stage
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950683000

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SIG SAUER MPX
TRIGGERS SINGLE STAGE TIMNEY

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SIG SAUER MPX TRIGGERS SINGLE STAGE von Timney. Dieser Abzug
ist darauf ausgelegt, die Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern und Ihnen eine präzisere Schussabgabe zu
ermöglichen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Abzug nur von Personen installiert und verwendet wird, die mit dem Umgang von
Feuerwaffen vertraut sind.
Bewahren Sie den Abzug und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Teile, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.
Verwenden Sie den Abzug nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Abzug nur mit dem SIG SAUER MPX Gewehr.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gewehrs ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie den Abzug
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Abzug unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit)
zu verwenden.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Beschädigungen, verwenden Sie den Abzug nicht und suchen Sie
professionelle Hilfe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation:

Entfernen Sie den originalen Abzug gemäß der Bedienungsanleitung des Gewehrs.
Setzen Sie den Timney Abzug in die vorgesehenen Halterungen ein.
Verwenden Sie die originalen Hammer/Abzugsstifte und die Sicherung des Gewehrs.
Überprüfen Sie die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

Benutzung:

Testen Sie den Abzug, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie mit dem
Schießen beginnen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während Sie das Gewehr
handhaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, um eine unsachgemäße Verwendung zu
verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Achten Sie
darauf, dass Sie alle relevanten Informationen bereithalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu
gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Halten Sie
sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass Ihr
Produkt den Sicherheitsstandards entspricht.
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SIG SAUER MPX SingleStage Trigger Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER MPX SingleStage Trigger. This document provides important safety
guidelines and instructions to ensure the safe and effective use of your new trigger. Please read this guide carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the trigger is installed correctly to avoid accidental discharge.
Store the trigger and firearm securely when not in use.
Do not modify the trigger or any other firearm components.
Use only compatible firearms as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the trigger for wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or handle the trigger.
Use proper protective gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not allow anyone who is not knowledgeable about firearms to handle the trigger or the firearm.
If you experience any malfunction or unusual behavior from the trigger, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (if applicable).

Remove the Existing Trigger

Follow the manufacturer's instructions to safely disassemble your firearm and remove the existing
trigger.

Install the New Trigger

Carefully place the SIG SAUER MPX SingleStage Trigger into the trigger assembly.
Align the trigger with the original hammer/trigger pins and safety mechanism.
Ensure that the trigger is seated properly and secure.

Reassemble the Firearm

Follow the manufacturer's instructions to reassemble your firearm.
Ensure all components are correctly installed and secured.

Test the Trigger

Without ammunition, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Ensure the trigger has a crisp feel and no creep.



Usage Instructions

Always follow the basic firearm safety rules when using your firearm with the new trigger.
Practice regularly to become familiar with the trigger's feel and operation.
If adjustments are necessary, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm components.
Do not throw the trigger in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIG SAUER MPX SingleStage Trigger, please consult the
manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIG SAUER
MPX SingleStage Trigger. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Disparador de un Solo Stage Timney SIG MPX

Introducción
Gracias por elegir el disparador de un solo stage Timney para su rifle SIG MPX. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la precisión y el rendimiento de su rifle. A continuación, encontrará pautas de seguridad importantes y
recomendaciones para el uso adecuado de este disparador.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el disparador y el rifle fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.
Verifica regularmente las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de disparo accidental si el rifle no está correctamente asegurado.
Posible mal funcionamiento si se utilizan piezas no originales.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Asegúrate de que el disparador esté correctamente instalado.
No intentes modificar el disparador o el rifle sin la debida capacitación.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Asegúrate de seguir todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador.
Llave Allen (si es necesario).

Pasos para la Instalación:

Descarga el rifle y asegúrate de que no haya municiones en la recámara.
Retira el pasador del disparador original utilizando el destornillador.
Instala el nuevo disparador Timney utilizando los pasadores de martillo/disparador originales.
Asegúrate de que el disparador esté firmemente colocado y no tenga juego.
Realiza una verificación de seguridad asegurándote de que el rifle funcione correctamente.

Uso del Disparador:

Alinea tu objetivo y asegúrate de que el rifle esté en una posición segura.
Apunta con cuidado y presiona el disparador suavemente para evitar disparos inesperados.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el disparador ya no sea necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego.
No arrojes el disparador en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado o un programa de
devolución.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y más información sobre el uso del disparador Timney, consulta con el distribuidor
autorizado o visita el sitio web oficial de Timney.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Mantente informado y actúa con precaución al
utilizar cualquier equipo relacionado con armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Déclencheur Timney SIG
MPX

Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur Timney SIG MPX. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation et l'installation de votre nouveau produit, tout en respectant les
réglementations de sécurité en vigueur dans l'Union européenne. Veuillez lire attentivement ce guide avant de
procéder à l'installation et à l'utilisation de votre déclencheur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le déclencheur est installé conformément aux instructions fournies.
Ne modifiez pas le déclencheur ou ses composants.
Conservez le déclencheur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre déclencheur et remplacezle si vous constatez des signes d'usure ou de
dommage.
Si vous rencontrez des problèmes, contactez un professionnel qualifié pour assistance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez votre carabine.
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Assurezvous que votre carabine est en sécurité avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Ne laissez jamais la carabine chargée lorsque vous ne l'utilisez pas.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre carabine.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancien déclencheur:

Retirez les goupilles de marteau/déclencheur d'origine.
Enlevez le déclencheur existant.

Installation du déclencheur Timney:
Insérez le déclencheur Timney dans le logement.
Utilisez les goupilles de marteau/déclencheur d'origine pour fixer le déclencheur en place.
Assurezvous que le déclencheur est correctement aligné et sécurisé.

Test: Avant d'utiliser votre carabine, effectuez un test pour vous assurer que le déclencheur fonctionne
correctement.

Utilisation

Une fois installé, le déclencheur est réglé en usine pour un poids de traction de 4,5 lb.
Utilisez le déclencheur à simple action pour un tir plus précis.
Ne tentez pas de modifier le poids de traction ou le fonctionnement du déclencheur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le déclencheur dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des composants d'armes à
feu.
Si vous devez vous débarrasser du déclencheur, contactez un professionnel pour vous assurer que cela se
fait en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant votre déclencheur, veuillez vous référer à votre distributeur ou à un
professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser votre déclencheur Timney SIG MPX de manière sécurisée
et responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Timney SingleStage per SIG SAUER MPX

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto Timney SingleStage per il tuo fucile SIG SAUER MPX. Questo prodotto è progettato
per migliorare la precisione e la facilità d'uso del tuo fucile. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e uso per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida in un luogo sicuro per future consultazioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni di scarsa visibilità.
Controlla frequentemente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza solo il grilletto con il modello SIG SAUER MPX specificato.
Non tentare di modificare o alterare il grilletto in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi il tuo fucile.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione del Grilletto Originale:

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale.
Conserva i perni originali e la sicurezza, poiché saranno utilizzati per l'installazione del nuovo grilletto.

Installazione del Grilletto Timney:
Inserisci il grilletto Timney utilizzando i perni originali.
Assicurati che il grilletto sia correttamente allineato e fissato.

Controllo Finale:
Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Effettua una prova di funzionamento in un ambiente sicuro prima di utilizzare il fucile in condizioni
normali.

Utilizzo:
Spara solo in aree designate e sicure, come un poligono di tiro.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante l'uso.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per la corretta disposizioni dei componenti del grilletto che non sono più utilizzabili.
Non gettare i componenti nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Assistenza
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di fornire dettagli sul tuo acquisto e sul problema riscontrato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu SIG SAUER
MPX

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Timney SIG MPX. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zminimalizować ryzyko urazów oraz zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj spustu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj spust w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed każdym użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją spustu.
Zawsze używaj spustu w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Unikaj przechowywania spustu w zasięgu dzieci lub osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj ochronę słuchu i wzroku podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Demontaż starego spustu: Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi swojej broni, aby usunąć stary spust.
Montaż nowego spustu:

Umieść nowy spust w odpowiednim miejscu.
Użyj oryginalnych bolców młotka/spustu do mocowania.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zamocowany, a wszystkie elementy są na swoim miejscu.

Sprawdzenie: Po zainstalowaniu spustu, sprawdź jego działanie, upewniając się, że nie ma luzu i działa
prawidłowo.

Użytkowanie

Spust jest fabrycznie dostrojony do wagi 4,5 lb. Nie wymaga dodatkowych regulacji.
Przed każdym strzałem upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym.
Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić maksymalną precyzję strzałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Spust należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać więcej informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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SIG SAUER MPX TRIGGERS SINGLE STAGE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIG SAUER MPX TRIGGERS SINGLE STAGE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, ampumaradalla.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että ampumaradan ympäristö on turvallinen ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista ase käytöstä ja varmista, että se on tyhjennetty.
Asenna kohdistin käyttämällä alkuperäisiä vasara/kohdistinpultteja ja turvamekanismia.
Seuraa valmistajan ohjeita varmistaaksesi oikean asennuksen.
Tarkista, että kohdistin on tukevasti kiinnitetty.

Käyttö

Käynnistä ase turvallisessa ympäristössä.
Aseta kohdistin haluttuun asentoon ja varmista, että se on säädetty 4,5 lb:n vetopainolle.
Suorita tarkkuustestit varmistaaksesi, että kohdistin toimii oikein.
Jos kohdistimessa on ongelmia, ota yhteyttä asiantuntevaan huoltajaan.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.
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Säkerhetsinstruktioner för SIG SAUER MPX
TRIGGERS SINGLE STAGE TIMNEY

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER MPX TRIGGERS SINGLE STAGE TIMNEY. Denna guide innehåller viktig
information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs noggrant igenom
dessa instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar avtryckaren.
Installera endast avtryckaren på ett vapen som är avsett för den specifika modellen (SIG MPX).
Undvik att använda avtryckaren om du är osäker på dess funktion eller installation.
Använd inte avtryckaren om den visar tecken på skada eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya Timney avtryckaren genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren på plats i geväret.
Använd original hammare och triggerstift för att fästa avtryckaren.
Kontrollera att säkerhetsmekanismen fungerar korrekt.

Testa avtryckaren utan ammunition för att säkerställa korrekt funktion.

Användning

Använd avtryckaren endast med det avsedda vapnet.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning.
Kontrollera avtryckarfunktionen innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens information tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du valde vår produkt. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av SIG SAUER MPX
TRIGGERS SINGLE STAGE TIMNEY.
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Návod k bezpečnému používání spouště SIG SAUER
MPX TRIGGERS SINGLE STAGE TIMNEY SIG MPX
SINGLESTAGE STRAIGHT TRIGGER 4.5LB

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné používání a instalaci spouště SIG
SAUER MPX TRIGGERS SINGLE STAGE TIMNEY. Je důležité dodržovat všechny uvedené pokyny, aby se zajistila
bezpečnost uživatele a ostatních osob.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je v dobrém stavu a nejeví známky poškození.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a další ochranné pomůcky.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy neprovádějte úpravy na spoušti, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
Spoušť je navržena pro použití s puškami Sig Sauer. Nepoužívejte ji s jinými modely.
Při používání spouště dbejte na bezpečné zacházení se zbraní a dodržujte všechny příslušné zákony a
předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace spouště

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce pušky.
Nainstalujte novou spoušť podle přiložených pokynů.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně upevněny a funkční.

Kontrola funkčnosti

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště bez munice.
Zkontrolujte, zda spoušť správně reaguje a neexistují žádné překážky.

Použití spouště

Při použití spouště dbejte na bezpečnost a kontrolu okolí.
Ujistěte se, že máte pevný a stabilní postoj.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci spouště dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných odpadů.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo jeho použití se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání spouště SIG SAUER MPX TRIGGERS SINGLE
STAGE TIMNEY. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt!


